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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

Số: 44/2024/Qð-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

Bình Dương, ngày 18 tháng 10  năm 2024 

QUYẾT ðỊNH 
Quy ñịnh chi tiết một số nội dung về phát triển, quản lý nhà ở và 

 kinh doanh bất ñộng sản trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH  

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19 tháng 6 năm 2015; Luật 
sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Tổ chức Chính phủ và Luật Tổ chức chính 
quyền ñịa phương ngày 22 tháng 11 năm 2019; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật ngày 22 tháng 6 năm 2015; 
Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật 
ngày 16 tháng 6 năm 2020; 

Căn cứ Luật Quy hoạch ñô thị ngày 17 tháng 6 năm 2009;  

Căn cứ Luật Phòng cháy và chữa cháy ngày 29 tháng 6 năm 2001;Luật sửa ñổi, 
bổ sung một số ñiều của Luật Phòng cháy và chữa cháy ngày 22 tháng 11 năm 2013; 

Căn cứ Luật Xây dựng ngày 18 tháng 6 năm 2014; Luật sửa ñổi, bổ sung một số 
ñiều của Luật Xây dựng ngày 17 tháng 6 năm 2020; 

Căn cứ Luật Quản lý, sử dụng tài sản công ngày 21 tháng 6 năm 2017; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của 37 luật có liên quan ñến quy hoạch 
ngày 20 tháng 11 năm 2018; 

Căn cứ Luật ðầu tư công ngày 13 tháng 6 năm 2019; 

Căn cứ Luật Kiến trúc ngày 13 tháng 6 năm 2019; 

Căn cứ Luật ðầu tư ngày 17 tháng 6 năm 2020; 

Căn cứ Luật ðấu thầu ngày 23 tháng 6 năm 2023; 

Căn cứ Luật Nhà ở ngày 27 tháng 11 năm 2023; 

Căn cứ Luật Kinh doanh bất ñộng sản ngày 27 tháng 11 năm 2023; 

Căn cứ Luật ðất ñai ngày 18 tháng 01 năm 2024; 

Căn cứ Luật sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Luật ðất ñai số 31/2024/QH15; 
Luật Nhà ở số 27/2023/QH15; Luật Kinh doanh bất ñộng sản số 29/2023/QH15, Luật 
Các tổ chức tín dụng số 32/2024/QH15 ngày 29 tháng 6 năm 2024;  

Căn cứ Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP ngày 24 tháng 7 năm 2024 của Chính phủ 
về Quy ñịnh chi tiết một số ñiều của Luật Kinh doanh bất ñộng sản về xây dựng và 
quản lý hệ thống thông tin, cơ sở dữ liệu về nhà ở và thị trường bất ñộng sản;  
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Căn cứ Nghị ñịnh số 95/2024/Nð-CP ngày 24 tháng 7 năm 2024 của Chính phủ 
về Quy ñịnh chi tiết một số ñiều của Luật Nhà ở;  

Căn cứ Nghị ñịnh số 96/2024/Nð-CP ngày 24 tháng 7 năm 2024 của Chính phủ 
về Quy ñịnh chi tiết một số ñiều của Luật Kinh doanh bất ñộng sản;  

Căn cứ Thông tư số 06/2022/TT-BXD ngày 30 tháng 11 năm 2022 của Bộ Xây 
dựng ban hành QCVN 06:2022/BXD; 

Căn cứ Thông tư số 09/2023/TT-BXD ngày 16 tháng 10 năm 2023 của Bộ Xây 
dựng ban hành Sửa ñổi 1:2023 QCVN 06:2022/BXD Quy chuẩn kỹ thuật quốc gia về 
an toàn cháy cho nhà và công trình;  

Căn cứ Thông tư số 05/2024/TT-BXD ngày 31 tháng 7 năm 2024 của Bộ Xây 
dựng ban hành Quy ñịnh chi tiết một số ñiều của Luật Nhà ở; 

Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Xây dựng tại Tờ trình số 3387/TTr-SXD ngày      
15 tháng 10  năm 2024; 

Căn cứ Thông báo số 347/TB-UBND ngày 17/10/2024 của Ủy ban nhân dân tỉnh 
tại phiên họp Ủy ban nhân dân tỉnh lần thứ   73 - khóa X. 

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh chi tiết một số nội dung 
về phát triển, quản lý nhà ở và kinh doanh bất ñộng sản trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành từ ngày 01 tháng 11 năm 2024 và 
thay thế Quyết ñịnh số 07/2022/Qð-UBND ngày 17 tháng 02 năm 2022 của Uỷ ban 
nhân dân tỉnh về việc Ban hành khung giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư trên 
ñịa bàn tỉnh Bình Dương; Quyết ñịnh số 20/2018/Qð-UBND ngày 19 tháng 7 năm 
2018 của Uỷ ban nhân dân tỉnh về việc Ban hành Quy chế phối hợp thực hiện chế ñộ 
báo cáo, cung cấp, kiểm tra thông tin, dữ liệu về nhà ở và thị trường bất ñộng sản trên 
ñịa bàn tỉnh Bình Dương.   

ðiều 3. Chánh Văn phòng Ủy ban nhân dân tỉnh; Giám ñốc các Sở: Xây dựng, 
Tài nguyên và Môi trường, Kế hoạch và ðầu tư, Tài chính; Công an tỉnh; Thủ trưởng 
các sở, ban, ngành liên quan; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thành phố; Chủ 
ñầu tư dự án; Thủ trưởng các cơ quan, ñơn vị, tổ chức và cá nhân có liên quan chịu 
trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 
       TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

        CHỦ TỊCH 
       ðã ký: Võ Văn Minh 
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ỦY BAN NHÂN DÂN  
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
QUY ðỊNH 

Chi tiết một số nội dung về phát triển, quản lý nhà ở và  
kinh doanh bất ñộng sản trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương 

 (Kèm theo Quyết ñịnh số 44/2024/Qð-UBND ngày 18 tháng 10 năm 2024 
của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 
Chương I 

QUY ðỊNH CHUNG 
ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh 
Quy ñịnh này quy ñịnh chi tiết một số ñiều tại: 
1. Luật Nhà ở năm 2023 (sau ñây gọi là Luật Nhà ở), gồm: 
a)  Khoản 4 ðiều 5 quy ñịnh cụ thể các ñịa ñiểm, vị trí phát triển nhà ở theo dự án 

ñối với các khu vực còn lại ngoài khu vực ñô thị; 
b) ðiểm c khoản 3 ðiều 57 quy ñịnh về ñiều kiện ñường giao thông ñể phương 

tiện chữa cháy thực hiện nhiệm vụ chữa cháy tại nơi có nhà ở nhiều tầng, nhiều căn hộ 
ở của cá nhân; 

c) Khoản 2 ðiều 120 quy ñịnh về việc phối hợp cung cấp thông tin về nhà ở giữa 
cơ quan nhà nước có thẩm quyền làm thủ tục cấp Giấy chứng nhận và cơ quan quản lý 
nhà ở tại ñịa phương ñể bảo ñảm thống nhất về các thông tin nhà ở, ñất ở ghi trong hồ 
sơ nhà ở; 

d) Khoản 7 ðiều 151 quy ñịnh về khung giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung 
cư. 

2. Luật Kinh doanh bất ñộng sản năm 2023 (sau ñây gọi là Luật Kinh doanh bất 
ñộng sản) và Nghị ñịnh hướng dẫn thi hành: 

a) ðiểm a khoản 1, khoản 2 ðiều 42 Luật Kinh doanh bất ñộng sản quy ñịnh về 
việc ủy quyền cho cơ quan quản lý nhà nước về kinh doanh bất ñộng sản cấp tỉnh thực 
hiện thẩm ñịnh hồ sơ ñề nghị chuyển nhượng toàn bộ hoặc một phần dự án bất ñộng 
sản thuộc thẩm quyền của Uỷ ban nhân dân cấp tỉnh; 

b) Khoản 5 ðiều 74 Luật Kinh doanh bất ñộng sản quy ñịnh về trách nhiệm của 
các cơ quan thuộc Ủy ban nhân dân cấp tỉnh trong việc xây dựng, cập nhật, quản lý, 
khai thác cơ sở dữ liệu về nhà ở và thị trường bất ñộng sản trong phạm vi của ñịa 
phương; 

c) Khoản 2 ðiều 24 Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP ngày 24 tháng 7 năm 2024 của 
Chính phủ (sau ñây gọi là Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP) quy ñịnh về xây dựng và ban 
hành Quy chế phối hợp về xây dựng cơ sở dữ liệu, chia sẻ, cung cấp thông tin, dữ liệu 
về nhà ở và thị trường bất ñộng sản trên ñịa bàn. 
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ðiều 2. ðối tượng áp dụng 
1. Tổ chức, cá nhân có liên quan ñến phát triển, quản lý, sử dụng vận hành, giao 

dịch về nhà ở; kinh doanh bất ñộng sản trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương. 
2. Cơ quan quản lý nhà nước có liên quan ñến lĩnh vực nhà ở, kinh doanh bất 

ñộng sản. 
Chương II 

QUY ðỊNH CỤ THỂ 

ðiều 3. Quy ñịnh cụ thể các ñịa ñiểm, vị trí phải phát triển nhà ở theo dự án ñối 
với các khu vực còn lại ngoài khu vực ñô thị  

1. Các ñịa ñiểm, vị trí phải phát triển nhà ở theo dự án ñáp ứng yêu cầu chung về 
phát triển và quản lý, sử dụng nhà ở theo quy ñịnh tại ðiều 5 của Luật Nhà ở và ñược 
thể hiện trong danh mục vị trí, khu vực phát triển nhà ở trong chương trình, kế hoạch 
phát triển nhà ở ñã ñược phê duyệt, làm cơ sở chấp thuận chủ trương ñầu tư dự án.  

2. Thuộc khu vực ñịnh hướng phát triển ñô thị nằm trong ranh giới ñồ án quy 
hoạch chung ñô thị mới ñược phê duyệt, trừ trường hợp phát triển nhà ở của cá nhân. 

3. Thuộc khu vực tiếp giáp khu, cụm công nghiệp hoặc quy hoạch phát triển khu, 
cụm công nghiệp, ñảm bảo khoảng cách an toàn về môi trường với khu sản xuất trong 
khu, cụm công nghiệp. 

4. ðối với các khu vực còn lại, khuyến khích phát triển nhà ở theo dự án, nhà ở 
nhiều tầng. 

ðiều 4. Quy ñịnh về ñiều kiện ñường giao thông ñể phương tiện chữa cháy 
thực hiện nhiệm vụ chữa cháy tại nơi có nhà ở nhiều tầng, nhiều căn hộ ở của cá 
nhân 

1. Cá nhân có quyền sử dụng ñất ở theo quy ñịnh tại khoản 3 ðiều 54 của Luật 
Nhà ở xây dựng nhà ở có từ 02 tầng trở lên và có quy mô dưới 20 căn hộ mà mỗi tầng 
có thiết kế, xây dựng căn hộ ñể cho thuê thì phải thực hiện theo quy ñịnh tại khoản 3 
ðiều 57 của Luật Nhà ở. Trong ñó, tiêu chí ñánh giá ñáp ứng yêu cầu về ñường giao 
thông ñể phương tiện chữa cháy thực hiện nhiệm vụ chữa cháy thực hiện theo Quy 
ñịnh này.  

2. ðiều kiện tối thiểu cần ñáp ứng về ñường giao thông ñể phương tiện chữa cháy 
thực hiện nhiệm vụ chữa cháy tuân thủ Quy chuẩn kỹ thuật Quốc gia về an toàn cháy 
cho nhà và công trình do Bộ Xây dựng ban hành kèm theo Thông tư số 06/2022/TT-
BXD ngày 30 tháng 11 năm 2022, ñược sửa ñổi, bổ sung tại Thông tư số 09/2023/TT-
BXD ngày 16 tháng 10 năm 2023; quy hoạch xây dựng, quy họach, kế hoạch sử dụng 
ñất của ñịa phương ñược duyệt; yêu cầu công tác phòng cháy chữa cháy theo quy ñịnh. 
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ðiều 5. Quy ñịnh về việc phối hợp cung cấp thông tin về nhà ở  

1. Trách nhiệm của cơ quan nhà nước có thẩm quyền khi làm thủ tục cấp Giấy 
chứng nhận quyền sử dụng ñất, quyền sở hữu tài sản gắn liền với ñất (sau ñây gọi là 
Giấy chứng nhận) trong việc phối hợp cung cấp thông tin nhà ở: 

a) Sở Tài nguyên và Môi trường: 

Khi làm thủ tục cấp Giấy chứng nhận lần ñầu cho tổ chức trong nước, tổ chức 
nước ngoài ñược sở hữu nhà ở tại Việt Nam, Người gốc Việt Nam ñịnh cư ở nước 
ngoài ñược sở hữu nhà ở tại Việt Nam, nhà ở thuộc dự án ñầu tư xây dựng nhà ở có 
trách nhiệm cung cấp thông tin về nhà ở theo quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 119 của Luật 
Nhà ở cho Sở Xây dựng. 

Chỉ ñạo Văn phòng ñăng ký ñất ñai cung cấp thông tin về nhà ở theo quy ñịnh tại 
khoản 2 ðiều 119 của Luật Nhà ở cho Sở Xây dựng khi thực hiện thủ tục ñăng ký biến 
ñộng ñối với trường hợp ñăng ký quyền sở hữu nhà ở gắn liền với thửa ñất ñã ñược 
cấp Giấy chứng nhận, ñăng ký thay ñổi về nhà ở gắn liền với ñất so với nội dung ñã 
ñăng ký của tổ chức trong nước, tổ chức nước ngoài ñược sở hữu nhà ở tại Việt Nam, 
cá nhân nước ngoài ñược sở hữu nhà ở tại Việt Nam. 

Chỉ ñạo Văn phòng ñăng ký ñất ñai, Chi nhánh Văn phòng ñăng ký ñất ñai cấp 
huyện cung cấp thông tin về nhà ở theo quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 119 của Luật Nhà ở 
cho Ủy ban nhân dân các huyện, thành phố (sau ñây gọi là Uỷ ban nhân dân cấp 
huyện) khi thực hiện thủ tục ñăng ký biến ñộng ñối với trường hợp ñăng ký quyền sở 
hữu nhà ở gắn liền với thửa ñất ñã ñược cấp Giấy chứng nhận, ñăng ký thay ñổi về nhà 
ở gắn liền với ñất so với nội dung ñã ñăng ký của cá nhân trong nước, người Việt Nam 
ñịnh cư ở nước ngoài. 

b) Ủy ban nhân dân cấp huyện: Chỉ ñạo các phòng chuyên môn trực thuộc thực 
hiện việc phối hợp cung cấp thông tin và lập, lưu trữ hồ sơ nhà ở của hộ gia ñình, cá 
nhân trong nước, người Việt Nam ñịnh cư ở nước ngoài. 

2. Cơ quan quản lý nhà ở: 

a) Sở Xây dựng có trách nhiệm lưu trữ hồ sơ nhà ở của tổ chức trong nước, tổ 
chức nước ngoài, cá nhân nước ngoài và dự án ñầu tư xây dựng nhà ở. 

b) Phòng Quản lý ñô thị cấp huyện có trách nhiệm lưu trữ hồ sơ nhà ở của hộ gia 
ñình, cá nhân trong nước, người Việt Nam ñịnh cư ở nước ngoài trên ñịa bàn. 

3. Thông tin cung cấp: Cơ quan, tổ chức cung cấp thông tin có văn bản gửi cơ 
quan, ñơn vị tiếp nhận thông tin qua phần mềm quản lý văn bản dùng chung của tỉnh 
kèm theo:  

a) ðơn ñăng ký cấp Giấy chứng nhận; 

b) Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất, quyền sở hữu tài sản gắn liền với ñất; 
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c) Danh sách tổng hợp theo Phụ lục kèm theo Quyết ñịnh này, kèm tệp tin ñịnh 
dạng excel; 

d) Thông tin về nhà ở theo quy ñịnh tại ðiều 5 Quy ñịnh này ñược ñịnh dạng tệp 
tin pdf. 

4. Chế ñộ, thời hạn cung cấp thông tin, dữ liệu: 

a) Chế ñộ cung cấp thông tin: ðịnh kỳ hàng quý. 

b) Thời hạn cung cấp thông tin: Trước ngày 10 tháng ñầu tiên của quý sau quý 
báo cáo. 

ðiều 6. Quy ñịnh khung giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư 

 1. ðối tượng áp dụng khung giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư: 

 a) ðơn vị quản lý vận hành nhà chung cư; 

 b) Chủ sở hữu, người sử dụng nhà chung cư; 

 c) Ban quản trị nhà chung cư; 

 d)  Chủ ñầu tư dự án. 

 2. Khung giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư:  

 

TT Loại nhà 
Mức giá tối thiểu 
(ñồng/m2/tháng) 

Mức giá tối ña 
(ñồng/m2/tháng) 

1 Nhà chung cư xã hội 4.000 6.000 

2 Nhà chung cư thương mại 4.090 18.000 

 3. Căn cứ vào khung giá quy ñịnh tại khoản 2 ðiều này, Chủ ñầu tư, Ban quản trị 
nhà chung cư và ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư có trách nhiệm tính toán, xác 
ñịnh các chi phí ñể thực hiện các công việc theo quy ñịnh trong công tác quản lý vận 
hành nhà chung cư và phải ñảm bảo theo quy ñịnh tại khoản 1 ðiều 151 của Luật Nhà 
ở. 

Trường hợp ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư ñược hỗ trợ giảm giá dịch vụ 
hoặc chung cư có các khoản thu kinh doanh dịch vụ từ các diện tích thuộc phần sở hữu 
chung thì phải ñược tính ñể bù ñắp chi phí quản lý vận hành nhà chung cư nhằm giảm 
giá dịch vụ nhà chung cư và có thể thu kinh phí thấp hơn mức giá tối thiểu quy ñịnh tại 
khoản 2 ðiều này. Việc hạch toán các khoản thu này, Chủ ñầu tư, Ban quản trị nhà 
chung cư hoặc ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư phải công khai, minh bạch các 
khoản thu này, thông qua Hội nghị nhà chung cư hàng năm, ñể cư dân giám sát và tạo 
sự ñồng thuận. 
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4. Chủ ñầu tư, Ban quản trị nhà chung cư và ñơn vị quản lý vận hành nhà chung 
cư thực hiện thu kinh phí quản lý vận hành nhà chung cư từ chủ sở hữu, người sử dụng 
nhà chung cư hàng tháng, cụ thể: 

Kinh phí quản lý 
vận hành nhà 
chung cư của chủ 
sở hữu, người sử 
dụng 

 = 
Giá dịch vụ quản lý vận 

hành nhà chung cư 
(ñồng/m2/tháng) 

  x 

Phần diện tích (m2) sử dụng 
căn hộ hoặc diện tích khác 
không phải căn hộ trong nhà 
chung cư 

 

Giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư ñược xác ñịnh bằng tiền Việt Nam 
ñồng và tính trên mỗi mét vuông (m2) diện tích sử dụng căn hộ hoặc phần diện tích 
khác trong nhà chung cư.  

Giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư quy ñịnh tại khoản 2 ðiều này, không 
bao gồm các khoản kinh phí quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 151 Luật Nhà ở. 

5. Chủ sở hữu, người sử dụng nhà chung cư có trách nhiệm ñóng góp kinh phí 
quản lý vận hành nhà chung cư theo quy ñịnh. 

6. Việc ban hành khung giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư ñể áp dụng 
cho các trường hợp sau ñây: 

a) Thu kinh phí quản lý vận hành nhà chung cư thuộc tài sản công trên ñịa bàn; 

b) Làm cơ sở ñể các bên thỏa thuận trong hợp ñồng mua bán, hợp ñồng thuê mua 
nhà ở hoặc trong trường hợp có tranh chấp về giá dịch vụ giữa ñơn vị quản lý vận 
hành nhà chung cư với chủ sở hữu, người sử dụng nhà chung cư; trường hợp không 
thỏa thuận ñược giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư thì áp dụng mức giá trong 
khung giá dịch vụ tại Quyết ñịnh này. 

ðiều 7. Xây dựng cơ sở dữ liệu, chia sẻ, cung cấp thông tin, dữ liệu về nhà ở 
và thị trường bất ñộng sản trên ñịa bàn tỉnh theo quy ñịnh Nghị ñịnh số 
94/2024/Nð-CP 

1. Sở Xây dựng:  

a) Là cơ quan ñầu mối tổng hợp các báo cáo thông tin về nhà ở và thị trường bất 
ñộng sản cho Bộ Xây dựng (Cục Quản lý nhà và thị trường bất ñộng sản); 

b) Thực hiện các nhiệm vụ ñược Uỷ ban nhân dân tỉnh giao theo quy ñịnh tại 
khoản 4 ðiều 24 Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP; 

c) Thực hiện việc cập nhật vào hệ thống thông tin, dữ liệu lên Cổng thông tin về 
nhà ở và thị trường bất ñộng sản ñối với các thông tin, dữ liệu quy ñịnh tại khoản 3 
ðiều 15 Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP do các cơ quan, ñơn vị có liên quan chia sẻ, 
cung cấp; 
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d) Lập kế hoạch, dự toán kinh phí hàng năm từ ngân sách tỉnh trình Uỷ ban nhân 
dân tỉnh báo cáo Hội ñồng nhân dân tỉnh ñể cấp kinh phí thực hiện ñiều tra, thu thập 
thông tin phục vụ xây dựng cơ sở dữ liệu về nhà ở và thị trường bất ñộng sản trên ñịa 
bàn;  

ñ) Chịu trách nhiệm trước Ủy ban nhân dân tỉnh và Bộ Xây dựng về việc cập nhật, 
cung cấp và chia sẻ thông tin, dữ liệu về nhà ở và thị trường bất ñộng sản trên ñịa bàn. 

2. Các cơ quan, ñơn vị thực hiện việc báo cáo bằng văn bản ñịnh kỳ theo ñiểm b 
khoản 6 ðiều 17 Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP quy ñịnh về các thông tin, dữ liệu về 
nhà ở và thị trường bất ñộng sản theo các biểu mẫu gửi về Sở Xây dựng ñể tổng hợp, 
bao gồm: 

a) Sở Kế hoạch và ðầu tư: 

Vốn ñầu tư trực tiếp nước ngoài (FDI) vào lĩnh vực kinh doanh bất ñộng sản ngoài 
các khu công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh theo Biểu mẫu 12. 

Quyết ñịnh ñầu tư, chứng nhận ñầu tư ñối với các loại dự án bất ñộng sản ngoài 
các khu công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh theo Biểu mẫu số 13. 

b) Sở Tài nguyên và Môi trường cung cấp thông tin, dữ liệu về tổ chức, cá nhân 
người nước ngoài sở hữu nhà ở tại Việt Nam theo Biểu mẫu số 20. 

c) Các cơ quan, các tổ chức hành nghề công chứng, chứng thực thực hiện việc chia 
sẻ, cung cấp thông tin, dữ liệu về số lượng, giá trị giao dịch bất ñộng sản thông qua hoạt 
ñộng công chứng, chứng thực trên ñịa bàn tỉnh theo Biểu mẫu 14. 

d) Ban Quản lý Khu công nghiệp tỉnh:  

Vốn ñầu tư trực tiếp nước ngoài (FDI) vào lĩnh vực kinh doanh bất ñộng sản trong 
các khu công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh theo Biểu mẫu 12. 

Quyết ñịnh ñầu tư, chứng nhận ñầu tư ñối với các loại dự án bất ñộng sản trong 
các khu công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh theo Biểu mẫu số 13. 

Cung cấp và cập nhật danh sách các Chủ ñầu tư các dự án bất ñộng sản trong các 
khu công nghiệp gửi về Sở Xây dựng ñể tổng hợp, cung cấp tài khoản và hướng dẫn 
truy cập, kê khai, cung cấp thông tin, dữ liệu trên hệ thống. 

ñ) Cục Thống kê tỉnh chia sẻ, cung cấp thông tin, dữ liệu về số về kết quả tổng ñiều 
tra dân số và nhà ở, kết quả ñiều tra dân số và nhà ở giữa kỳ trên ñịa bàn tỉnh trong vòng 15 
ngày kể từ ngày có kết quả ñiều tra và ñột xuất khi ñược ñề nghị. 

e) Ủy ban nhân dân cấp huyện: 

ðất ở ñể ñấu giá và tình hình ñấu giá ñất ở của các dự án ñầu tư công xây dựng 
kết cấu hạ tầng khu nhà ở ñể ñấu giá quyền sử dụng ñất cho người dân tự xây dựng 
nhà ở theo Biểu mẫu số 15. 
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Nhà ở phục vụ tái ñịnh cư trên ñịa bàn theo Biểu mẫu số 21. 

Số lượng, diện tích nhà ở công vụ hiện có và ñang sử dụng trên ñịa bàn theo Biểu 
mẫu số 22. 

Chương trình hỗ trợ về nhà ở trên ñịa bàn theo chương trình mục tiêu quốc gia 
quy ñịnh tại khoản 8 ðiều 6 của Nghị ñịnh theo Biểu mẫu số 23. 

Cung cấp và cập nhật danh sách các Chủ ñầu tư các dự án bất ñộng sản trên ñịa bàn 
ngoài các khu công nghiệp gửi về Sở Xây dựng ñể tổng hợp, cung cấp tài khoản và 
hướng dẫn truy cập, kê khai, cung cấp thông tin, dữ liệu trên hệ thống. 

g) Các cơ quan, ñơn vị, tổ chức, cá nhân khác phối hợp chia sẻ, cung cấp thông tin, 
dữ liệu theo yêu cầu của Ủy ban nhân dân tỉnh hoặc ñề nghị của Sở Xây dựng. 

3. Các Chủ ñầu tư các dự án bất ñộng sản thực hiện việc cung cấp thông tin, dữ 
liệu: 

a) Hình thức cung cấp thông tin, dữ liệu: Thực hiện theo hình thức trực tuyến 
thông qua Cổng thông tin về nhà ở và thị trường bất ñộng sản; 

b) Nội dung cung cấp thông tin, dữ liệu: Theo các biểu mẫu quy ñịnh tại khoản 4 
ðiều 15 Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP. 

4. Các Sàn giao dịch bất ñộng sản trên ñịa bàn thực hiện việc báo cáo, cung cấp 
thông tin, dữ liệu về số lượng, giá trị giao dịch bất ñộng sản thông qua àn giao dịch bất 
ñộng sản theo Biểu mẫu số 17. 

5. Thời hạn chia sẻ, cung cấp thông tin, dữ liệu về nhà ở và thị trường bất ñộng 
sản thực hiện quy ñịnh tại ðiều 17 Nghị ñịnh số 94/2024/Nð-CP. 

6. Hình thức và nơi nhận báo cáo thông tin, dữ liệu 

a) Hình thức gửi báo cáo: Bằng văn bản và bằng tệp dữ liệu ñiện tử. Sau khi các 
ñơn vị ñược triển khai thực hiện báo cáo qua phần mềm dùng chung của Bộ Xây dựng, 
các ñơn vị thực hiện báo cáo qua phần mềm dùng chung;  

b) Nơi nhận báo cáo: Sở Xây dựng, Tầng 7, Tháp A, Trung tâm hành chính tỉnh 
Bình Dương, phường Hoà Phú, thành phố Thủ Dầu Một, tỉnh Bình Dương. 

Chương III 

TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

ðiều 8. Trách nhiệm của các Sở, ngành tỉnh 

1. Sở Xây dựng: 

a) Chủ trì, phối hợp với các Sở, ban, ngành và Ủy ban nhân dân cấp huyện có liên 
quan tổ chức triển khai thực hiện Quy ñịnh này và theo dõi kiểm tra, tổng hợp tình 
hình thực tế, kịp thời xem xét, giải quyết các vấn ñề phát sinh, vướng mắc (nếu có), 
trường hợp vượt thẩm quyền tham mưu, ñề xuất Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét, ñiều 
chỉnh, sửa ñổi, bổ sung khi cần thiết theo quy ñịnh; 
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b) Xây dựng kế hoạch, tổ chức tập huấn triển khai Luật Nhà ở và các văn bản quy 
phạm pháp luật quy ñịnh chi tiết, hướng dẫn thi hành Luật Nhà ở;  

c) Triển khai lập, tham mưu Uỷ ban nhân dân tỉnh xem xét, phê duyệt chương 
trình, kế hoạch phát triển nhà ở theo quy ñịnh; 

d) Chủ trì, phối hợp hướng dẫn Uỷ ban nhân dân cấp huyện trong công tác cấp 
phép xây dựng, ñảm bảo theo Quy ñịnh này ñối với cá nhân ñầu tư phát triển nhà ở 
nhiều tầng, nhiều căn hộ ñể cho thuê theo quy ñịnh tại khoản 3 ðiều 57 của Luật Nhà 
ở; 

ñ) Hướng dẫn, kiểm tra hoạt ñộng của chủ ñầu tư, ñơn vị quản lý vận hành nhà 
chung cư, Ban quản trị trong quản lý tài chính về dịch vụ quản lý, vận hành nhà chung 
cư trên ñịa bàn tỉnh; 

e) Khi có thay ñổi về cơ chế chính sách của Nhà nước hoặc biến ñộng của giá cả 
thị trường ảnh hưởng ñến khung giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư quy ñịnh 
tại ðiều 6 Quy ñịnh này, riêng ñối với nhà ở thuộc tài sản công, thực hiện theo quy 
ñịnh tại khoản 3 ðiều 59 Nghị ñịnh số 95/2024/Nð-CP ngày 24/7/2024 của Chính 
phủ, không còn phù hợp với thực tế. Tổ chức xây dựng, ñiều chỉnh khung giá dịch vụ 
quản lý vận hành nhà chung cư ñể trình Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét, quyết ñịnh; 

g) Tiếp nhận hồ sơ chuyển nhượng toàn bộ hoặc một phần dự án bất ñộng sản thuộc 
trường hợp quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 41 Luật Kinh doanh bất ñộng sản, chủ trì tổ chức 
thẩm ñịnh, báo cáo Ủy ban nhân dân tỉnh xem xét, quyết ñịnh. 

2. Sở Tài nguyên và Môi trường: 

a) Triển khai thực hiện quy ñịnh phối hợp cung cấp thông tin về nhà ở theo ðiều 
5 Quy ñịnh này; 

b) Triển khai thực hiện quy chế phối hợp cung cấp thông tin về nhà ở và thị 
trường bất ñộng sản; 

c) Tổng hợp, báo cáo các vướng mắc, khó khăn (nếu có) trong công tác phối hợp 
cung cấp thông tin nhà ở, thị trường bất ñộng sản gửi Sở Xây dựng tổng hợp, báo cáo 
Ủy ban nhân dân tỉnh. 

3. Công an tỉnh: 

a) Phối hợp trong công tác thẩm ñịnh cấp phép xây dựng nhà ở do cá nhân ñầu tư 
xây dựng theo quy ñịnh tại khoản 3 ðiều 57 của Luật Nhà ở; 

b) Tăng cường kiểm tra, phối hợp chính quyền ñịa phương trong công tác ñảm 
bảo an toàn phòng cháy ñối với công trình nhà ở nhiều tầng do cá nhân ñầu tư xây 
dựng trên ñịa bàn; 

c) Tổng hợp, báo cáo các vướng mắc, khó khăn (nếu có) trong công tác phối hợp 
gửi Sở Xây dựng tổng hợp, báo cáo Ủy ban nhân dân tỉnh. 
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4. Các Sở, ban, ngành, ñơn vị liên quan: theo chức năng, nhiệm vụ quản lý nhà 
nước ñược giao, triển khai thực hiện quy chế phối hợp cung cấp thông tin về nhà ở và 
thị trường bất ñộng sản.  

ðiều 9. Trách nhiệm của Ủy ban nhân dân cấp huyện 

1. Tổ chức thông tin, tuyên truyền cho tổ chức, hộ gia ñình, cá nhân trên ñịa bàn 
biết về quy ñịnh của Nhà nước ñối với việc ñầu tư xây dựng, quản lý, sử dụng nhà ở 
trên ñịa bàn. 

2. Việc cấp phép xây dựng cho các cá nhân ñầu tư xây dựng nhà ở thuộc trường 
hợp quy ñịnh tại khoản 3 ðiều 57 của Luật Nhà ở, thì phải tuân thủ quy ñịnh của pháp 
luật về quy hoạch, xây dựng, ñất ở, nhà ở, phòng cháy chữa cháy và theo Quy ñịnh 
này. 

3. Tăng cường kiểm tra, phối hợp lực lượng Cảnh sát phòng cháy, chữa cháy và 
cứu nạn cứu hộ ñể phát hiện, xử lý nghiêm các hành vi vi phạm trật tự xây dựng, 
phòng cháy, chữa cháy của các tổ chức, cá nhân có liên quan trong công tác ñầu tư, 
phát triển nhà ở trên ñịa bàn. 

4. Kiểm tra hoạt ñộng của chủ ñầu tư, ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư, Ban 
quản trị trong quản lý tài chính về dịch vụ quản lý, vận hành nhà chung cư thuộc sở 
hữu nhà nước trên ñịa bàn quản lý, ñịnh kỳ báo cáo trước ngày 15 tháng 12 hàng năm.  

5. Giải quyết tranh chấp về giá dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư trên ñịa 
bàn.  

6. Chỉ ñạo phòng chuyên môn trực thuộc trong công tác phối hợp cung cấp thông 
tin nhà ở ñể thiết lập, lưu trữ hồ sơ theo quy ñịnh tại ðiều 5 Quy ñịnh này.  

7. Tổng hợp, báo cáo về các vướng mắc, phát sinh tranh chấp trong lĩnh vực quản 
lý dịch vụ quản lý, vận hành nhà chung cư tại ñịa phương (nếu có); lĩnh vực ñầu tư, 
phát triển nhà ở trên ñịa bàn gửi Sở Xây dựng tổng hợp, báo cáo Ủy ban nhân dân 
tỉnh. 

8. Triển khai thực hiện quy chế phối hợp cung cấp thông tin về nhà ở và thị 
trường bất ñộng sản. 

ðiều 10. Trách nhiệm của Ủy ban nhân dân cấp xã  

1. Báo cáo tình hình quản lý, vận hành nhà chung cư trên ñịa bàn theo yêu cầu 
của Ủy ban nhân dân cấp huyện. 

2. Phối hợp với Sở Xây dựng, Ủy ban nhân dân cấp huyện kiểm tra hoạt ñộng của 
chủ ñầu tư, ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư, Ban quản trị nhà chung cư trong 
quản lý, vận hành nhà chung cư trên ñịa bàn quản lý. 

3. Phối hợp, tạo ñiều kiện ñể ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư thực hiện 
cung cấp các dịch vụ nhà chung cư trên ñịa bàn. 
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4. Phối hợp cơ quan nhà nước có thẩm quyền cấp phép xây dựng trong công tác 

trật tự xây dựng nhà ở trên ñịa bàn. 

ðiều 11. Trách nhiệm của chủ ñầu tư 

1. Chủ ñầu tư căn cứ quy ñịnh của Luật Nhà ở, khung giá dịch vụ quản lý, vận 

hành nhà chung cư tại khoản 2 ðiều 6 Quyết ñịnh này, ñể tính toán lập phương án 

mức thu giá dịch vụ ñể làm cơ sở ký kết hợp ñồng mua bán, thuê mua, thuê căn hộ; 

hợp ñồng dịch vụ quản lý vận hành nhà chung cư ñối với trường hợp nhà chung cư ñã 

ñược bàn giao ñưa vào sử dụng nhưng chưa tổ chức ñược hội nghị nhà chung cư lần 

ñầu. 

 2. Triển khai thực hiện quy chế phối hợp cung cấp thông tin về nhà ở và thị 

trường bất ñộng sản. 

ðiều 12. Trách nhiệm của ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư 

1. Thực hiện quản lý, vận hành nhà chung cư theo quy ñịnh của Luật Nhà ở, các 

quy ñịnh pháp luật khác có liên quan. 

2. ðảm bảo ñiều kiện của ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư theo quy ñịnh tại 

ðiều 150 Luật Nhà ở. 

3. Tổ chức quản lý, vận hành và cung cấp các dịch vụ theo ñúng thỏa thuận trong 

hợp ñồng, ñảm bảo an toàn, an ninh, trật tự, tạo lập nếp sống văn minh ñô thị cho 

người dân sinh sống trong khu chung cư; ñồng thời duy trì chất lượng, kiến trúc, cảnh 

quan, vệ sinh môi trường của khu nhà chung cư. 

4. Tổ chức thu, chi, hạch toán giá dịch vụ nhà chung cư và các nguồn thu, chi 

khác ñảm bảo công khai, minh bạch theo ñúng quy ñịnh của Nhà nước. 

5. Chủ ñộng tính toán, xác ñịnh giá dịch vụ nhà chung cư theo hướng dẫn pháp 

luật ñể trình Chủ ñầu tư (nếu có), Ban quản trị nhà chung cư ñể xem xét, thu kinh phí 

quản lý vận hành nhà chung cư của các chủ sở hữu, người sử dụng trên cơ sở mức giá 

dịch vụ ñã ñược xác ñịnh theo quy ñịnh. Trường hợp xảy ra tranh chấp về giá dịch vụ 

nhà chung cư thì ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư ñược tạm thu theo giá trong 

khung giá dịch vụ ñược quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 6 Quyết ñịnh này cho ñến khi giải 

quyết xong tranh chấp. 

6. Phối hợp với Ban quản trị nhà chung cư ñể giải quyết các vấn ñề khác có liên 

quan trong quá trình quản lý vận hành nhà chung cư. 
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ðiều 13. Trách nhiệm của Ban quản trị nhà chung cư 

1. Ban quản trị nhà chung cư có trách nhiệm giám sát và phản ánh các phát sinh 
(nếu có) trong thực hiện các công việc liên quan ñến công tác quản lý, vận hành nhà 
chung cư theo hợp ñồng ñã ñược ký kết với ñơn vị quản lý vận hành nhà chung cư, 
kiểm tra các báo cáo thu, chi tài chính về quản lý vận hành do ñơn vị quản lý vận hành 
nhà chung cư thực hiện theo hợp ñồng ñã ký kết và báo cáo với hội nghị nhà chung cư 
theo quy ñịnh và niêm yết công khai việc thu, chi giá dịch vụ nhà chung cư cho các hộ 
dân biết theo ñịnh kỳ mỗi tháng/01 lần hoặc báo cáo ñột xuất nếu có trên 50% số hộ 
dân yêu cầu. 

2. Báo cáo tình hình thực hiện về Sở Xây dựng và Ủy ban nhân dân cấp huyện 
theo ñịnh kỳ hàng năm hoặc ñột xuất khi có yêu cầu./. 
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PHỤ LỤC: BIỂU MẪU CUNG CẤP THÔNG TIN VỀ NHÀ Ở 

(Kèm theo Quyết ñịnh số 44/2024/Qð-UBND ngày 18 tháng 10 năm 2024  
của Ủy ban nhân dân tỉnh Bình Dương) 

 

DANH SÁCH TỔNG HỢP THÔNG TIN VỀ NHÀ Ở 

 

Kỳ cung cấp: Quý ……/năm 

1. ðơn vị cung cấp thông tin, dữ liệu: ……………………………………… 

2. ðơn vị tiếp nhận thông tin, dữ liệu: …………………………………….. 

3. Nội dung thông tin, dữ liệu cung cấp: 

 

Stt

Tên 

chủ sở 

hữu 

ðối tượng sở hữu 

ðịa chỉ 

nhà ở 

Loại nhà ở Diện tích (m2) 

Thông 

tin 

nguồn 

gốc sở 

hữu1 

Ghi 

chú 

Tổ 

chức 

trong 

nước 

Tổ 

chức 

nước 

ngoài 

Cá nhân 

trong 

nước, 

người 

Việt Nam 

ñịnh cư ở 

nước 

ngoài 

Cá nhân 

nước ngoài, 

người gốc 

Việt Nam 

ñịnh cư ở 

nước ngoài 

Riêng

lẻ 

Nhà 

chung

cư 

Diện

tích 

lô 

ñất 

Diện 

tích 

xây 

dựng 

Diện 

tích 

sàn 

xây 

dựng 

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) (10) (11) (12) (13) (14) 

1 
             

2 
             

3 
             

 …, ngày….. tháng ….năm… 
ðƠN VỊ CUNG CẤP THÔNG TIN 

(Ký tên, ñóng dấu) 
 

                                                 
1 ðiền thông tin các thông tin các loại giấy tờ theo quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 119 Luật Nhà ở  
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